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KADINLARIN EMEK GÖÇÜ: 

TÜRK1YE’DEN AVRUPA’YA G1DEN 1_Ç1 KADINLAR ÜZER1NE 
L1TERATÜR 1NCELEMES1

Zeynep Selen Artan* 

Özet 

Türkiye9nin 1961-1973 yılları arasında bir dizi Batı Avrupa ülkesi ile imzaladı�ı i` gücü
de�i`im anla`maları, Avrupa9ya yönelik büyük bir nüfus hareketine sebep olmu`tur. Bu 
hareket ilk yıllarda a�ırlıklı olarak erkeklerden olu`urken kadınların sayısı zaman içerisinde
artmı`tır. Üstelik birçok kadın, Avrupa9ya yanlarında e` ve aileleri olmadan gitmi`tir. 
Türkiye9den Avrupa9ya gerçekle`en bu i` gücü göçü, akademik çevrelerde geni` bir ilgiyle 
ele alınmı` olsa da, kadın i`çilerin bu süreçteki rolüne odaklanan çalı`malar sınırlıdır. Son 
dönemde yapılan bazı ara`tırmalar, göç literatüründe kadın anlatılarının eksikli�ine dikkat 
çekmektedir. Bununla birlikte, göçmen kadınları konu alan literatürün genellikle onları aile 
birle`imi ba�lamında inceleyerek pasif bir konuma indirgedi�ini ileri süren çalı`malar 
mevcuttur. Oysa, Avrupa9ya istihdam amacıyla ve ço�u zaman tek ba`ına göç eden kadınlar 
da bulunmaktadır. Ancak bu kadınlar hakkındaki literatürün yapısı üzerine herhangi bir 
ara`tırma bulunmamaktadır. Bu çalı`ma, 1961-1973 yılları arasındaki i` gücü anla`maları 
ile Avrupa9ya giden kadınları konu alan literatürü sistematik bir `ekilde incelemektedir. 
Türkçe ve 1ngilizce dillerinde yayımlanmı` yirmi üç çalı`mayı kapsayan bu analiz, literatürün 
temel odak noktalarını, zaman içerisindeki dönü`ümünü ve bu alandaki eksiklikleri tespit 
ederek yeni ara`tırmalara duyulan ihtiyacı ortaya koymaktadır.
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Giri` 
Türkiye9den Avrupa9ya yönelik i`çi göçü, 20. yüzyılın ikinci yarısında uluslararası 
göç dinamiklerini `ekillendiren önemli bir hareketlilik örne�i olmu`tur. 1`çi göçü, 
ilk olarak, 19619de Federal Almanya ile imzalanan i` gücü anla`ması ile ba`lamı` ve 
ardından Avusturya (1964), Belçika (1964), Hollanda (1964), Fransa (1965) ve 1sveç 
(1967) ile gerçekle`tirilen benzer i` gücü anla`malarıyla sürmü`tür. 19739teki petrol 
krizinin ardından bu anla`malar sona erdi�inde, i`çi göçünün en yo�un oldu�u 
Almanya9da 786 bini a`kın Türk i`çi bulunuyordu (Abadan, 1976). 1`çi göçü, 
ba`langıçta a�ırlıklı olarak erkeklerden olu`sa da kadınların bu hareketlili�e katılımı 
zaman içinde artmı`tır. Türkiye 1` ve 1`çi Bulma Kurumu9nun verilerine göre, 1961-
1973 yılları arasında Avrupa9ya gönderilen i`çiler içinde kadınların oranı % 18 
olarak kaydedilmi`tir (Abadan, 1976). Bununla birlikte, 19739te anla`malar sona 
erdi�inde, Avrupa9da en fazla Türk kadın i`çinin bulundu�u ülke, 135 bini a`an 
kadın i`çi sayısı ile Almanya olmu`tur (Abadan, 1976). Federal Almanya9nın 
verilerine göre ise, kadın i`çilerin Türkiye kökenli tüm i`çiler içindeki oranı 19619de 
% 6,7, 19629de % 9, 19639te % 11,1 iken bu oran 19719de % 21,5, 19729de % 20,2 
ve 19739te % 20,49tür (Abadan, 2002). 

Bu veriler ı`ı�ında, kadınların i`çi göçüne katılımını ilginç kılan önemli bir unsur, 
birço�unun Avrupa9ya yanlarında e` ya da aileleri olmadan gidi`idir. Abadan9ın 
(1964) Federal Almanya ara`tırmasına göre, 1963 yılında i`çi kadınların % 459i evli, 
% 379si bekâr, % 99u bo`anmı`, geri kalan % 99unun ise e`i vefat etmi`tir. Federal 
Alman hükümetinin payla`tı�ı verilere göre, 1972 yılına gelindi�inde ülkedeki Türk 
kadın i`çilerin % 649ü evlidir; evli olan kadınların ise % 429sinin e`i Almanya9da 
de�ildir (Abadan, 1982). Bu oranlar, i` gücü anla`ması çerçevesinde Almanya9ya 
giden kadınların yarıdan fazlasının ya`amını kendi ba`ına idame ettirdi�ini gösterir. 
Göçmen kadınları ilginç kılan bir di�er unsur ise homojen bir grup olmamalarıdır. 
Özellikle kentsel bölgelerden gelen kadınların oranı, ilk senelerde, erkeklerinkine 
göre daha yüksektir (Gürel ve Kudat, 1978). Üstelik, kadınlar, erkeklere kıyasla daha 
e�itimlidir (Abadan, 1964). Kadınların büyük bir kısmı hayatlarında ilk defa ücretli 
bir i`te çalı`ıyor olsa da ö�retmenlik, hem`irelik gibi alanlarda mesleki e�itimi 
olanlar vardır (Gürel ve Kudat, 1978). Ayrıca, i` gücü hareketlili�ine katılan 
kadınların beklentileri sadece para biriktirmek ya da Türkiye9de sıra bekleyen 
e`lerini yanlarına aldırmak de�ildir. <E`itlik ve hürriyet içinde ya`ama= dilekleri, bir 
kısım kadının Avrupa9ya gitme iste�inde, ekonomik sebeplerin yanında, etkin bir rol 
oynamı`tır (Abadan, 1964: 226). 

1` gücü anla`maları ba�lamında Türkiye9den Avrupa9ya giden göçmenler üzerine 
yo�un bir akademik ilgi bulunsa da kadın i`çilerin bu göç hareketindeki yerini 
inceleyen çalı`malar oldukça sınırlıdır. Son on yılda yayımlanan bazı çalı`malar, 
Türkiye9nin dı` göç tarihi ve göçmenleri ele alan literatürde kadın anlatılarının 
eksikli�ine dikkat çeker (Bartu-Candan, 2016; Nocera, 2018). Öte yandan, farklı göç 
dalgalarıyla Türkiye9den Avrupa9ya gitmi` kadınlar hakkındaki literatüre yönelik 
ele`tiriler de bulunmaktadır. Bu çalı`malara göre, göçmen kadınlar üzerine olan 
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metinler, ço�unlukla onları aile birle`imi ba�lamında ele alır; tek tiple`tirerek 
<kurban= ya da <ezilen= kadın söylemine hapseder (Inowlocki ve Lutz 2000; Weber, 
2005; Chin, 2010). Oysaki, yukarıda bahsedildi�i üzere, Avrupa9ya talep üzerine ve 
istihdam amacıyla, üstelik ço�u kez tek ba`ına giden göçmen kadınlar da mevcuttur. 
Fakat, literatürdeki tek tiple`tirme e�ilimi, göç hareketine kendi iradesiyle katılmı` 
bu kadınların öznelli�ini yok sayar. 

Bu noktada akıllara `u sorular gelir: Aile birle`imi yerine kendi inisiyatifiyle yurt 
dı`ına giderek emek göçüne katılan bu kadınları ele alan göç literatürü nasıldır? 
Kadınların öznesi oldu�u bu göç hareketini analiz eden çalı`malarda hangi konu ve 
temalar ön plana çıkmaktadır? Göçmen kadınlar hakkında ara`tırılan konular yıllar 
içerisinde ne tür de�i`iklikler göstermi`tir? Bu alanda öne çıkan tartı`malar, 
yakla`ımlar ve ara`tırma bo`lukları nelerdir? Bu sorulara yanıt aramak üzere 
tasarlanan bu çalı`ma, i` gücü anla`maları (1961-1973) ba�lamında Türkiye9den 
Avrupa9ya giden göçmen kadınlar üzerine olan literatürün sistematik incelemesine 
(metasentez) dayanmaktadır. Çalı`ma, Türkçe ve 1ngilizce dillerinde yayımlanmı` 
yirmi üç metinden olu`an bir veri setini kullanarak, literatürün odaklandı�ı temaları, 
zaman içindeki dönü`ümünü ve yeni ara`tırmalara yönelik ihtiyacı ortaya 
koymaktadır. 

1. Göç Çalı`maları ve Göçmen Kadınlar 

Göç literatüründe ilgi, a�ırlıklı olarak, göçmen erkeklerin deneyimlerine odaklandı�ı 
için göç tarihi büyük ölçüde erkek anlatılarına dayalıdır. Toplumsal cinsiyete dair 
norm ve ili`kiler, her ne kadar kolektif ya`amı örgütleyen temel unsurlar arasında 
bulunsa da akademik çalı`malar, bu yapıların göç süreçleri ve göçmenler üzerindeki 
etkilerini uzun yıllar görmezden gelmi`tir. 19509li, 19609lı ve kısmen 19709li 
yıllarda göç, erkeklerin gerçekle`tirdi�i bir eylem olarak kabul görürken; kadınlar, 
bu süreçte, erkeklerin (babalarının ya da e`lerinin) refakatçisi olarak tanımlanmı` ve 
deneyimleri ço�u zaman önemsiz bulunmu` hatta kayıtlara geçirilmemi`tir (Pessar, 
1999; Mahler ve Pessar 2006). Bu yıllarda göç üzerine çalı`an birçok saygın 
ara`tırmacı bile yalnızca erkek göçmenlerden veri toplamı`; buna ra�men, tüm 
göçmen grubu adına genelleme yapmaktan geri durmamı`lardır (Hondagneu-Sotelo, 
2003). Söz konusu bu e�ilim, ancak 19709lerdeki ikinci dalga feminist hareketi 
müteakip, toplumsal cinsiyet e`itli�i talebinin kamusal ve akademik alanlarda yankı 
bulmasıyla de�i`im göstermi`tir. 

Toplumsal cinsiyet ve göç temalı feminist çalı`maları inceleyen Hondagneu-Sotelo 
(2003), bu konudaki akademik literatürü üç a`amada ele alır. 19709lerde ba`layan ilk 
a`ama, a�ırlıklı olarak, <cinsiyet= de�i`kenini nicel bir kategori olarak ekleyen 
çalı`maları içerir (Curran vd., 2006; Mahler ve Pessar, 2006). Bu çalı`malara dahil 
edilen kadın kategorisi yalnızca erkeklerle kar`ıla`tırma yapma amacını ta`ır. 
Dolayısıyla, cinsiyet farklılı�ına dair incelemeler, göçmenlerin e�itim düzeyi, i` 
gücü piyasasına katılımı ve geliri gibi konulara odaklanır (Hondagneu-Sotelo, 2003). 
Buna ek olarak, çalı`malar, toplumsal cinsiyet kavramını yalnızca <kadınlıkla= e` 
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tutarken (Pessar, 1999), toplumsal cinsiyetin ili`kisel ve performatif tarafını göz ardı 
etmi`tir (Donato vd., 2006; Mahler ve Pessar, 2006). 

Öte yandan, 19809lerin sonu ile 19909ların ba`ını kapsayan ikinci a`ama, toplumsal 
cinsiyet ili`kilerini göç sürecinin ba`ı ile sonuna etki edebilen bir faktör olarak gören 
çalı`malardan olu`ur. Önceleri antropologlar tarafından kullanılan, sonraları ise 
sosyologlar tarafından da benimsenen etnografik yöntem, bu yeni ara`tırma 
gündeminde önemli bir rol oynamı`tır (Donato vd., 2006; Mahler ve Pessar, 2006). 
Etnik kimlik, ırk, sınıf ve cinsel yönelim gibi de�i`kenlerin kadın deneyimine olası 
farklı etkilerini vurgulayan üçüncü dalga feminizmden etkilenen bu ara`tırmalar, iki 
temel konuya yo�unla`mı`tır: Bunlardan ilki <göç süreçlerinin toplumsal cinsiyete 
dayalı olarak `ekillenmesi,= ikincisi ise, <göçün yeni toplumsal cinsiyet e`itsizli�i 
formlarını nasıl yeniden yapılandırdı�ıdır= (Hondagneu-Sotelo, 2003: 7). 

Göç üzerine yazan feminist çalı`maların üçüncü ve son a`amasının ayırt edici 
özelli�i, ara`tırmaların <toplumsal cinsiyeti göçün kurucu bir unsuru= olarak ele 
almasıdır. Bu a`amadaki çalı`malar, toplumsal cinsiyetin günlük pratikler ve 
kurumsal yapılara nasıl nüfuz etti�ini incelerler (Hondagneu-Sotelo, 2000). Üstelik, 
bu çalı`malar, ikinci a`amadaki feminist metinlerde sıklıkla görüldü�ü gibi, aile, 
hane ve ev içi alanlarla sınırlı de�ildir (Hondagneu-Sotelo, 2003). Bunların dı`ında, 
ırk (Lopez, 2003), cinsellik (Le Espiritu, 2001; Brennan, 2004; Cantu, 2009), 
toplumsal sınıf (Bettie, 2014), istihdam (Min, 2001) ve vatanda`lık (Morrice, 2016) 
gibi ço�u zaman birbiriyle kesi`en çe`itli konulara odaklanarak ara`tırma ufkunu 
geni`letmi`tir. 

Türkiye9den yurt dı`ına giden göçmenler hakkındaki akademik literatürde, göçmen 
kadınlar üzerine yapılan ara`tırmaların oranını ölçen bir çalı`ma bulunmamaktadır. 
Fakat bazı ara`tırmalar, göç literatüründeki a�ırlı�ın erkek göçmen anlatılarında 
oldu�unu ileri sürer (Bartu-Candan, 2016; Nocera, 2018). Bununla birlikte, 
Türkiye9den Avrupa9ya farklı göç dalgaları ile gitmi` kadınlara dair literatürün, 
onları ço�unlukla aile birle`imi ba�lamında ele alarak kocalarına ba�lı, pasif ve 
edilgen konumuna indirgedi�ini söyleyen çalı`malar da mevcuttur (Inowlocki ve 
Lutz 2000; Weber, 2005; Chin, 2010). Fakat göçmen kadınlar arasında, göç 
hareketine kendi inisiyatifiyle katılmı` olanlar da vardır. Üstelik bu kadınlar, Avrupa 
ülkelerinin i` gücü daveti üzerine göç etmi`tir. Göç literatürünün bu konu özelindeki 
yapısını ele alan bu çalı`ma, i` gücü anla`maları (1961-1973) ba�lamında Avrupa9ya 
giden göçmen kadın i`çilere yönelik literatürün sistematik incelemesini 
yapmaktadır. Ara`tırmanın yöntemi ve bu süreçte izlenen tüm adımlar, bir sonraki 
bölümde detaylıca anlatılmaktadır. 

2. Yöntem 

Sistematik literatür incelemesi (metasentez) yöntemi (Lachal vd., 2017; Toker, 
2022) kullanılan bu çalı`manın odak noktasını, Türkiye9den Avrupa9ya çalı`mak 
amacıyla giden göçmen kadın i`çiler üzerine yazılmı` akademik yazın olu`turur. 
Dolayısıyla, bu çalı`mada, i` gücü anla`maları (1961-1973) ba�lamında aldıkları 
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çalı`ma izinleriyle Avrupa ülkelerine (e`leriyle veya tek ba`larına) göç eden ve emek 
piyasasına katılan kadınları konu edinen literatür mercek altına alınmı`tır. Bu 
nedenle, aile birle`imi ile Avrupa9ya giden ilk ku`ak kadınlar, yurt dı`ında do�an 
ikinci ve sonraki ku`ak kadınlar ile erkek i`çilere dair akademik literatür, bu 
ara`tırmanın kapsamı dı`ında bırakılmı`; film ve roman gibi kurgu eserlerdeki 
göçmen kadın temsillerine yönelik (ikincil kaynak) çalı`malar da analize dahil 
edilmemi`tir. Ayrıca, veri setine yalnızca Türkçe ve 1ngilizce dillerinde yayımlanmı` 
makale, kitap ve kitap bölümleri dahil edilmi`; yüksek lisans ve doktora tezleri, 
konferans bildirileri ile kurum raporları eklenmemi`tir.  

Veri setini olu`turmak için 1961-2024 yılları arasında yayımlanan çalı`malar, 
Google Scholar üzerinden üç farklı anahtar kelime öbe�i kullanılarak taranmı`tır. 1lk 
anahtar kelime öbe�i, <Türk göçmen= ve <kadın=, ikincisi, <i` gücü anla`maları,= 
<kadın= ve <i`çi,= ve sonuncusu ise <Turkish women= ve <labor migration= olarak 
belirlenmi`tir. Bu taramalar sonucunda, belirlenen anahtar kelime öbe�iyle sırasıyla, 
750, 120 ve 720 çalı`maya ula`ılmı`tır. Tüm çalı`maların ba`lıkları tek tek 
incelenmi`, Avrupa9ya gitmi` kadın i`çilerle ilgili oldu�u dü`ünülen 58 çalı`ma 
listelenmi`tir. Bu a`amada, kadın i`çiler hakkında olup olmadı�ı makale ba`lı�ından 
tam anla`ılamayan çalı`malar da listeye dahil edilmi`tir.  

Bir sonraki adımda listeye alınan tüm çalı`maların özetleri incelenmi`, kriterleri 
ta`ımadı�ı tespit edilen 28 çalı`ma listeden silinmi` ve listede kalan 30 çalı`manın 
detaylı okumasına geçilmi`tir. Detaylı inceleme sonucu, 17 çalı`ma daha ara`tırma 
kriterlerini kar`ılamaması sebebiyle veri setinden çıkarılmı`tır. Sonraki a`amada, 
ara`tırmaya dahil edilen 13 çalı`manın referansları gözden geçirilmi`; 
referanslardaki ba`lıklardan hareketle 29 yeni çalı`ma daha seçilerek ikinci bir liste 
olu`turulmu`tur. Ancak yayınların dokuzuna eri`im sa�lanamamı`tır. 1lk veri seti 
listesinde izlenen metodolojik adımlar takip edilerek, eri`ilen 20 çalı`manın detaylı 
incelemesi sonucunda 129si ara`tırma kriterlerine uymadı�ı için elenmi`tir. Geriye 
kalan sekiz çalı`ma, önceki veri setine eklenmi`tir. 

Son olarak, bu süreçte tesadüfen haberdar olunan iki yayın daha ara`tırmaya dahil 
edilerek, toplamda 23 çalı`madan (13 makale, altı kitap bölümü, dört kitap) meydana 
gelen bir veri seti olu`turulmu`tur (bu yayınların detayları Tablo 19de görülebilir). 
Ardından kodlama a`amasına geçilmi`; metinlerden elde edilen özetler çe`itli 
anahtar kelimeler aracılı�ıyla kodlanmı`; çalı`malar, bu kodlar ı`ı�ında be` temaya 
ayrılmı`tır. Bu temalar sırasıyla `öyledir: Betimsel yakla`ımlar, özgürle`(tir)me 
söylemi, toplumsal cinsiyet normları, göçmen kadın öznelli�i ve Alman literatürü. 
En son a`amada, çalı`malar, analitik bir incelemeye tabi tutulmu`; Türkiye9den farklı 
Avrupa ülkelerine göç eden ilk ku`ak kadın i`çiler üzerine olan literatürün mevcut 
e�ilimleri ile güçlü ve zayıf yanları tespit edilerek bir sentez olu`turulmu`tur. 
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Tablo 1: Sistematik Literatür Analizine Dahil Edilen Metinler 

Tema Yazarlar Tür Yıl 
Betimleme    
1 Abadan-Unat Kitap 

bölümü 
1976 

2 Gürel ve Kudat Makale 1978 
3 Kudat ve Sabuncuo�lu Makale 1980 
4 Genel Makale 2014 
Özgürle`tirme Söylemi    
5 Abadan-Unat Makale 1977 
6 Kadıo�lu Makale 1994 
7 Kadıo�lu Makale 1997 
Toplumsal Cinsiyet 
Normları 

   

8 Abadan Kitap 1964 
9 Kökta� Makale 1966 
10 Kudat  Kitap 

bölümü 
1982 

11 Davis ve Sherman Heyl Kitap 
bölümü 

1986 

12 Koçtürk Kitap  1992 
13 Abadan-Unat Kitap 2002 
14 Nocera Kitap 2018 
15 Artan Makale 2024 
Göçmen Kadın 
Öznelli i 

   

16 Inowlocki ve Lutz Makale 2000 
17 Erdem ve Mattes Kitap 

bölümü 
2003 

18 Gültekin, Inowlocki ve 
Lutz 

Makale 2006 

19 Bartu-Candan Kitap 
bölümü 

2016 

20 Çınar Kitap 
bölümü 

2021 

21 Gayırnal ve Gündo�mu` Makale 2021 
Alman Literatürü    
22 Weber Makale 2005 
23 Chin Makale 2010 
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3. Ara`tırma Bulguları  
3.1.  Betimsel Yakla`ımlar  

Analizlerin ortaya çıkardı�ı en temel bulgu, i`çi kadınlar hakkında yapılmı` 
çalı`maların bir kısmının betimlemeye dayalı oldu�udur. Bu çalı`malar, kadın 
i`çilere dair elde edilen bulguları, erkek i`çi anlatılarının devamına ekler. Kadınları, 
nicel bir kategori olarak ele alan bu çalı`malar, genellikle, toplumsal cinsiyet norm 
ve rollerine yönelik bir analiz içermez. Abadan9ın (1976) editörlü�ünü üstlendi�i 
derleme kitap çalı`ması bu temaya iyi bir örnek te`kil eder. Kitap, dı` göçe yol açan 
faktörler, göçün ekonomik etkileri, göçle ilgili sosyal meseleler, i`çi göçünün 
Avrupa ve Türkiye9ye etkileri gibi konuları inceler. Kitapta, kadın i`çilerle ilgili özel 
bir bölüm bulunmasa da Abadan9ın kaleme aldı�ı yazıda kadınlara dair betimsel 
analizlere rastlanır. Çe`itli kurumlardan derlenmi` istatistiki verilerin sunuldu�u bu 
bölümde, göçmenlerin ya` ve cinsiyet da�ılımlarına yer verilmi`tir. Buna göre, i`çi 
göçünün ilk döneminde a�ırlıklı olarak erkek i`çiler vardır. Ancak 19679de % 8 olan 
kadınların tüm i`çiler içindeki oranı 19739te % 24.49e yükselmi`tir. Abadan, bu 
yükseli`i, özellikle tekstil ve elektronik gibi belli i` kollarındaki kadın i`çiye yönelik 
yüksek talebe ba�lar. <Ayrımcılık= olarak tanımladı�ı bu durumun, özellikle 1966-
679deki kısa süreli ekonomik kriz sırasında zirve yaptı�ını ve bu süreçte i`ten 
çıkartılanların ço�unlukla erkekler oldu�unu söyler. Kadınların erkeklerden daha 
dü`ük ücretler aldı�ını ifade etti�i metinde, <ayrımcılık= kavramını erkekler için 
kullanması dikkat çekicidir.  

1`çi kadınları oda�ına alan ve betimlemeye dayalı analizler içeren bir di�er çalı`ma 
ise Gürel ve Kudat9a (1978) aittir. Kudat9ın 19749te Batı Berlin9de Türk (1500) ve 
Yugoslav (700) göçmenlerle gerçekle`tirdi�i saha ara`tırmasının verilerine dayanan 
çalı`ma, özellikle tek ba`ına gelmi` Türk kadınlarını, <toplumsal baskı çemberini 
kırmı`= ki`iler olarak tasvir eder. Yalnızca Türk göçmenleri ele alan metin, 
kadınların e�itim durumları, i` tecrübeleri ve Almanya9ya geli` sebeplerini tartı`ır. 
Kudat ve Sabuncuo�lu9nun (1980) aynı veri setini kullanarak kaleme aldı�ı çalı`ma 
ise Türk ve Yugoslav kadın-erkek göçmenleri kar`ıla`tırmalı olarak inceler. 
Kadınlar, Abadan9ın bulgularını teyit edecek `ekilde, a�ırlıklı olarak elektronik 
sektöründe çalı`maktadır. Öte yandan, her iki grupta da evli kadınların oranı, evli 
erkeklerin oranından dü`üktür. Her iki grupta da e`leriyle birlikte gelen kadınların 
oranı azdır. Türkiye kökenli göçmenleri, farklı bir göçmen grubuyla birlikte ilk defa 
analiz eden bu çalı`ma, her iki milletten kadının da devlet kurumları aracılı�ıyla Batı 
Berlin9e geldi�ini ortaya koyar. Di�er bir ifadeyle, erkek i`çiler gibi çalı`ma vizesi 
alarak gelen kadınlar Batı Berlin özelinde, e`lerinin pe`ine takılmamı`, i` gücü göç 
hareketini bizzat kendileri gerçekle`tirmi`tir. Çalı`ma, cinsiyet ili`kilerine dair 
analiz içermese de göçmen kadınların emek piyasasındaki varlı�ının yol açtı�ı farklı 
toplumsal etkilerden söz eder. Örne�in çalı`mada belirtildi�i üzere, Türk ve 
Yugoslav göçmen kadınların i` piyasasına girmesi, Alman kadınların ve erkek 
göçmen i`çilerin daha prestijli ve yüksek gelirli i`lere terfi etmesini sa�lamı`tır.  
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Betimsel yakla`ımlar teması altında kar`ıla`ılan son çalı`ma, Genel9in (2014), i`çi 
göçünün ulusal basındaki yansımaları üzerine hazırladı�ı yayındır. Ara`tırma, 
Türkiye9de 19609lı yıllarda medyanın tüm ilgisini yerel siyasi geli`melere verdi�i 
fakat i`çi göçüne ilgisiz kaldı�ı hipotezine dayanır. Milliyet, Ak`am ve Cumhuriyet 
gazetelerinin 1960-1963 yılları arasında yayımlanan sayılarını inceleyen bu çalı`ma, 
Ak`am (9) ile Cumhuriyet (2) gazetelerinde göçmen kadınlar hakkında yazılmı` 
toplam 11 habere rastlar. Öte yandan, metin, inceledi�i haberlerdeki söyleme dair 
ele`tirel analiz yapmaz iken haberlerin içeri�ini aktarmakla yetinir. Ara`tırmanın 
bulgularına göre, Ak`am gazetesi, yayımladı�ı haberlerde, Almanya9nın kadın i`çi 
talebine, kadınların göçten beklentilerine ve Avrupa9da yeni ya`ama 
adaptasyonlarına de�inirken, Cumhuriyet gazetesinde çıkan iki haber, Siemens 
_irketi9nin Türkiye9den kadın i`çi talebi ve Almanya9ya giden hem`ire kadınlar 
üzerinedir. 

3.2.  Özgürle`(tir)me Söylemi       

1lk ku`ak göçmen kadın i`çi literatürü analiz edildi�inde dikkat çeken bir di�er bulgu 
ise özgürle`(tir)me söylemidir. Modernle`me söyleminden hareketle, Batı ülkelerine 
yönelik göçün kadınları <özgürle`tiren= (emancipatory) bir hareketlilik olup 
olmadı�ı, literatürde tartı`ılan bir meseledir. Bunu, Türkiye9den Avrupa9ya yönelik 
göç ba�lamında ele alan Abadan-Unat (1977: 36), göç eden kadınların e`leriyle 
kurdu�u ili`kinin dönü`ümünü tartı`tı�ı çalı`masında, <özgürle`me= kavramını 
ölçecek sekiz kriter öne sürer. Bunlar: <1) geni` aile ili`kilerinin zayıflaması, 2) 
çekirdek aile rol kalıplarının benimsenmesi, 3) aile yapısının parçalanması, 4) ücretli 
üretim sürecine geçi`, 5) medya maruziyetinin artması, 6) dini pratiklerin azalması, 
7) kız ve erkek çocuklarının e�itim açısından e`it fırsatlara sahip olaca�ına dair 
inancın artması, 8) tüketim odaklı davranı` ve normların benimsenmesi=dir. Abadan-
Unat (1977), bu kriterlere geçici süre uyum sa�lanmasını ve/veya yo�un tüketim 
alı`kanlıkları edinmeyi <sahte özgürle`me= ile ili`kilendirir. Ancak göçmenlerin 
Avrupa9da ya`ama süresinin artmasının özgürle`me derecesini artıraca�ını savunur. 
Ailelerini geride bırakarak Almanya9ya giden kadınların cinsiyet rollerinde ya`adı�ı 
de�i`ime vurgu yaparak, kadınların kendi banka hesaplarını açması ve evin 
harcamaları üzerinde söz sahibi olmaları gibi çe`itli karar alma süreçlerinde 
sorumlulu�u erkeklerle payla`malarını göç sürecinin yarattı�ı de�i`ime ba�lar. Fakat 
Abadan-Unat9a (1977) göre, bu de�i`iklikler kalıcı olmaz. Üstelik kadınların kendi 
kazançlarını elde etmeleri onları gösteri` amaçlı tüketime yöneltmektedir. Bu durum, 
Abadan-Unat (1977: 48) için <yanlı` bir özgürle`me iklimi= te`kil eder.   

Kadıo�lu ise, meseleye farklı bir açıdan yakla`arak, <özgürle`me= (emancipation) 
söylemine itiraz eder. Bu söylemin kadınları <geleneksel-modern= kar`ıtlı�ına 
hapsetti�ini ifade eden Kadıo�lu (1994), asıl incelenmesi gereken konunun, göçün 
cinsiyet rolleri üzerindeki etkisi oldu�unu savunur. Göçmen kadınları gelenekselci 
ve/veya özgürle`meci ikili kar`ıtlı�ına hapsedenlerin dı`ında, bu ikili�i a`maya 
çalı`an üçüncü bir duru`tan söz eder. Kendini de aralarında konumlandırdı�ı bu grup, 
kadınların göç ettikleri ülkede ya`adı�ı de�i`imi incelerken, bu de�i`imin, <pozitif= 
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yönde olaca�ına dair bir ön kabulle hareket etmez. Kadıo�lu (1994), göç 
deneyiminin cinsiyet rollerine etkilerini incelerken, be` farklı kadın referans grubunu 
oda�ına alır: 1) kendi ba`ına göç edenler, 2) aile birle`mesi ile gidip emek piyasasına 
girenler, 3) aile birle`mesi ile gidip emek piyasasına girmeyenler, 4) e`leri yurt dı`ına 
giderken kendileri Türkiye9de kalanlar, 5) göç deneyimine (karı-koca) hiç 
katılmamı`lar. Çalı`ma, Avrupa9ya tek ba`ına göç eden kadınların, romantik evlilik 
yapmı`, yüksek e�itim seviyesine sahip, çekirdek aile yapısında ya`ayan ve göç 
öncesi i` gücüne katılmı` olma ihtimalinin yüksek oldu�unu ortaya koyar. Ayrıca 
sadece göç etmenin de�il; göçle birlikte emek piyasasına girmenin, toplumsal 
cinsiyet normlarında de�i`ime neden oldu�unu belirtir. Kadıo�lu9nun (1994) bir 
di�er önemli bulgusu da tek ba`ına göç eden kadın grubu ile e`leri yurt dı`ına 
giderken kendileri Türkiye9de kalan kadınların, hiç göç deneyimi ya`amamı` 
kadınlara kıyasla, daha bireysel, ba�ımsız, risk almaya açık ve giri`imci 
davranı`larda bulundu�udur. Bir ba`ka çalı`masında <özgürle`me= söylemini tekrar 
ele`tiren Kadıo�lu (1997), özellikle kesin dönü` yaptıktan sonra Türkiye9deki 
toplumsal cinsiyet normlarına uyum sa�lamı` kadın görü`mecilerden örnekler 
vererek argümanını sa�lamla`tırmaya çalı`ır. 

3.3.  Toplumsal Cinsiyet Normları 
1`gücü anla`maları ba�lamında Avrupa9ya göç eden ilk ku`ak i`çi kadınlar 
hakkındaki literatür, en çok toplumsal cinsiyet normları etrafında kümelenmi`tir; 
ancak kendi içinde üç alt-gruba ayrılarak. 1lk alt-gruptaki çalı`malar, toplumsal 
cinsiyet normlarının kadınlar üzerindeki etkilerini sorgulamazken, mevcut normatif 
yapıyı yeniden üretmektedir. Abadan9ın (1964), Devlet Planlama Te`kilatı (DPT) 
adına Almanya9daki i`çiler üzerine yürüttü�ü ilk alan çalı`ması, bu bakı` açısına iyi 
bir örnektir. Çalı`manın esas oda�ı erkek i`çiler olsa da kadın i`çilere yönelik kimi 
bulgulara da yer verilmi`tir. Yerli ve yabancı basının Almanya9daki Türk i`çilere 
yönelik ilgisine de�inen Abadan (1964: 191), bu durumdan iki grubu sorumlu tutar: 
kadınları bir e`ya gibi gören i`çi erkekler ve Türkiye9deki sosyal baskıdan 
kurtulduktan sonra Almanya9da <dengeli ve sorumlu bir davranı`= sergilemeyen i`çi 
kadınlar. <Dengeli ve sorumlu davranı`= ile neyi kastetti�ini açıkça yazmamı` olsa 
da metnin içindeki kadın cinselli�ine yönelik imayı anlamak zor de�ildir. Zira, 
Abadan9a (1964) göre çözüm, <sa�lam bir aile hayatındadır.=  

Aynı yayında Abadan (1964: 226), kadınların dil bilmelerine, orta sınıf ailelere sahip 
olmalarına, Almanya9ya ekonomik sebepler dı`ında <e`itlik ve hürriyet içinde 
ya`ama= arzusu nedeniyle göç etmelerine, yeni ya`ama daha kolay uyum 
sa�lamalarına, yeniliklere daha açık olmalarına ve Almanya9yı ve dünyayı tanıma 
arzularına vurgu yapar. Bununla birlikte kadın i`çilerin <soyda`larına kar`ı kısmen 
haklı, kısmen sebepsiz yere besledikleri güvensizlik duyguları= nedeniyle Alman ve 
Amerikanlar ile arkada`lık etti�ini belirtir (Abadan, 1964: 192). Ayrıca irade 
terbiyesi sa�layan bir hazırlık dönemi geçirmeden Almanya9ya gelen kadınların 
bocalama ya`adı�ını, bu sorunun Türkiye9den gönderilecek sosyal çalı`macılarla 
çözülece�ini savunur. Öte yandan, erkeklerin durumu farklıdır. Dil ve dans 
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bilmeyen, içki içince <tecavüzkar hale geçme ihtimali= artan erkeklerin çok azı kar`ı 
cinsle ili`ki kurabilmektedir. Buna ra�men, Abadan (1964), enteresan bir bulgudan 
da bahseder. Her ne kadar davacıların kimler oldu�u metinde belirtilmese de son dört 
sene içinde Türkiye9deki Alman elçili�ine 1009ün üzerinde babalık davası intikal 
etmi`tir. Bu duruma ra�men, Abadan (1964), kadınların <sorumsuz= ve <dengesiz= 
davranı`larının altını çizerken, benzer bir yorumu erkekler hakkında yapmaz.     

Cinsiyet normlarının yeniden üretilmesi, Kökta�9ın (1966) derleme metninde de 
kar`ımıza çıkar. Almanya9dan gelen yüksek kadın i`çi talebine ra�men, 
Türkiye9deki arzın bu talebi kar`ılamaktan uzak oldu�unu ifade eden Kökta� (1966: 
168), bu durumu açıklayan iki temel sebep ileri sürer. Bunlardan ilki, kadınların tek 
ba`ına yurt dı`ına gidi`inin Türkiye9de ho` kar`ılanmaması, ikincisi ise, 
Almanya9daki Türk kadın i`çiler hakkında yapılan <çe`itli kötü söylentiler ve basına 
biraz da mübala�a ile aksettirilen olaylar=dır. Kökta� (1966), i`çi kadınların, 
<medeni ve mütevazi ölçüler= içinde ya`ama gayretlerini baltalayanların geleneksel-
muhafazakâr erkekler oldu�unu belirtir. Aktardı�ına göre, dil bilmedikleri için 
Alman kadınlarla ili`ki kuramayan erkekler, Türk kadınları ile gezme istekleri 
reddedilince haklarında dedikodu çıkartmaktadır. Oysa, Kökta�9ın (1966) metinde 
yaptı�ı vurguya göre, kadınlar, bu dedikoduların aksine, aslında bo` zamanlarını 
diki` dikmek gibi <faydalı= u�ra`larla geçirmektedir.  

Kökta� (1966), erkeklerin i`çi kadınlar hakkında yaptı�ı dedikoduları ele`tirse de 
kadınlar arasında <bazı kötü ahlâklılar=ın bulundu�unu söylemekten geri kalmaz. 
Sayılarının abartıldı�ını ileri sürdü�ü bu kadınlarla ilgili dü`ünceleri, 
Abadan9ınkilere (1964) benzer. Kökta� (1966:169), bu kadınları, <dengeli ve 
sorumlu davranı`a sahip olmayan veya esasen daha Türkiye9de iken bu sorumlulu�u 
duymamı`, çe`itli tesirler altında yolunu `a`ırmı` kadınlar= olarak tanımlamaktadır. 
Fakat kadın cinselli�ine yaptı�ı bu örtük göndermeye ra�men, kadınların gidi`inin 
yasaklanması gerekti�ini söyleyenlere itiraz eder. Ona göre çözüm, kadınların 
yurtdı`ına <çürük elmalar=dan ayıklanarak gönderilmesidir. Öte yandan kadınların 
Avrupa9ya gidi`ine yapılan itirazlar, Abadan-Unat9ın (2002) da radarına girmi`tir. 
Eski çalı`malarını bir araya getirdi�i ve a�ırlıklı olarak betimlemeye dayalı analizler 
içeren kitabında, Abadan-Unat (2002) bazı Türk göçmen i`çilerinin, hükümetten, 
kadın i`çi gönderimini durdurmasını talep etti�ini belirtir. Bu iste�i, <mukaddesatçı 
ve muhafazakâr görü`leri savunan siyasi partiler= ile ili`kilendirir.  

Abadan-Unat (2002), i`çi kadınların Almanya9da yabancı erkeklerle kurdu�u 
ili`kileri de de�erlendirir. Türk erkek i`çilerin, kadınları, ataerkil de�erlere dayalı bir 
denetime tabi kılmak istedi�ini, bu durumun kadınlarda güvensizlik duygusu 
yarattı�ını ve bu sebeple, yabancı erkeklerle ili`ki kurma e�ilimi gösterdiklerini 
belirtir. Böylece Abadan-Unat (2002), kadınların özne olma halini göz ardı ederek, 
yabancı erkeklerle ili`ki kurma sebebini, erkek i`çilerin ataerkil denetimine indirger. 
Fakat burada da erkeklerin kadınlar üzerinde kurmaya çalı`tı�ı kontrolü, toplumsal 
cinsiyet normları etrafında `ekillenen bir `iddet türü olarak tanımlamayıp ataerkil 
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toplum, gelenek, muhafazakâr kültür ve geri kalmı`lıkla ili`kilendirme e�ilimi 
gösterir.  

Toplumsal cinsiyet normları etrafında kümelenmi` ikinci alt-grupta yer alan 
çalı`malar ise, bu tartı`malarda ya`anan dönü`üme i`aret eder. Bunlardan ilki, 
Kudat9ın (1982), Batı Berlin9de, anket ve katılımcı gözlem aracılı�ıyla topladı�ı 
verileri analiz etti�i çalı`masıdır. Kudat (1982), bu çalı`mada, i`çi göçünün 
toplumsal cinsiyet rollerinde yarattı�ı de�i`ime, kendini tehdit altında hisseden 
erkeklere ve bu durumun etkiledi�i ili`kilere de�inir. Ara`tırmanın bulgularına göre, 
Türkiye9de maruz kaldıkları toplumsal kontrol mekanizmalarının dı`ına çıkan 
kadınlar, ilk defa aileleri dı`ındaki ki`ilerle ili`ki kurmaya, onları kendilerine 
referans almaya ba`lamı`tır. Üstelik, kadının evi geçindiren asıl ki`i konumunda 
oldu�u evliliklerde, cinsiyet rolleri yer de�i`tirmi` ve babalar çocuk bakımından 
sorumlu hale gelmi`tir. Öte yandan, Kudat (1982), Abadan-Unat9ın (1977) ve 
Kadıo�lu9nun (1994) yukarıda bahsedilen ara`tırma bulgularını teyit edecek `ekilde, 
cinsiyet normlarındaki dönü`ümün kalıcı olmadı�ını vurgular. Türkiye9ye temelli 
dönen kadınlar, yakın çevrenin de etkisiyle, çalı`ma hayatından çekilmektedir. Buna 
kar`ın, Kudat (1982), kalıcı de�i`imlerden de bahseder. Örne�in kadınlar, para ve 
mal varlıklarını ellerinde tutma ve ailevi konularda karar alma süreçlerine dahil olma 
isteklerini, Türkiye9ye döndükten sonra da sürdürürler. Ayrıca kendi i` ya`amları 
devam etmese de toplumsal cinsiyet normlarına dair de�i`en tutumları, kız 
çocuklarının e�itimine ve meslek edinimine verdikleri öneme yansır.   

1lk ku`ak göçmen i`çi kadınlar ba�lamında, toplumsal cinsiyet norm ve rollerinde 
ya`anan dönü`ümüne de�inen bir ba`ka çalı`ma, Davis ve Sherman Heyl (1986) 
tarafından kaleme alınan derleme metindir. Makalenin tamamı kadın i`çiler 
hakkında olmasa da i` gücü anla`malarının kadınlar üzerindeki etkilerini tartı`tıkları 
bölüm dikkat çekicidir. Çalı`ma, evli ama Avrupa9ya tek ba`ına giden i`çi 
kadınların, bir süreli�ine de olsa, <evin reisi= konumuna geçti�ini söyler. Üstelik, 
kadınlar, Türkiye9deki e`lerini yanlarına aldırdıklarında dahi Almanya9daki avantajlı 
konumlarını hemen kaybetmezler. Kudat9ın (1982) bulgularını destekler nitelikteki 
çalı`ma, kadınların emek piyasasına giri`inin, toplumsal cinsiyet normlarına yönelik 
bakı` açılarını etkiledi�ini ileri sürer. Örne�in kadınların gelir getiren bir i`te 
çalı`ması, daha önce de bahsedildi�i üzere, birçok ailevi konuda karar alma 
süreçlerine katılma iste�ini de beraberinde getirir. Bu durum, e`ler arasındaki 
dengenin bozulmasına, geleneksel cinsiyet rolleri etrafında `ekillenmi` ili`kilerin ise 
çatırdamasına yol açar.  

Bu temanın, üçüncü ve son alt grubu, Türkiye9de 19609larda mevcut olan toplumsal 
cinsiyet normları ba�lamında, i`çi kadınlar üzerinde kurulan kontrol ve denetimin 
izini süren çalı`malardır. Bu alt grupta kar`ıla`ılan ilk çalı`ma, Koçtürk9ün (1992), 
1sveç9teki i`çi kadınları inceledi�i kitap bölümüdür. Metnin, saha verisine dayalı 
analiz içeren bölümünde, Koçtürk (1992), 1sveç9te ya`ayan Türkiye kökenli i`çi 
kadınların dedikodu aracılı�ıyla toplumsal cinsiyet denetimine maruz 
bırakıldı�ından bahseder. Bu durumu, Türkiye9deki ya`lı kadın ve kayınvalidelerin, 
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genç kadınlar üzerinde kurdu�u kontrol ve denetimin, Avrupa9daki uzantısı olarak 
yorumlar. Ba`ka bir ifadeyle, ülkelerinden kilometrelerce uzakta bile ya`asalar, 
göçmen kadınlar üzerinde kurulabilen toplumsal denetime vurgu yapar. Söz konusu 
bu toplumsal kontrol ve denetimin izlerine, Nocera9nın (2018) göçmen kadınlar ve 
dönemin sosyal çalı`macılarıyla yaptı�ı derinlemesine mülakatlar ile ar`iv 
materyallerine dayanarak hazırladı�ı kitap çalı`masında da rastlarız. Nocera (2018) 
kitapta, i`çi kadınların arasındaki sınıfsal ve kültürel farklılıklar, Türkiye9den 
ayrılma sebepleri, Almanya9daki ya`amları, kar`ıla`tıkları zorluklar ve toplumsal 
cinsiyet normlarında gerçekle`en dönü`ümlere de�inirken kadınların Almanya9daki 
Türk erkek i`çilerden gördü�ü `iddetin de izini sürer. Gazete haberlerinden ve kadın 
anlatılarından yola çıkarak aktardı�ı fiziksel, cinsel ve psikolojik `iddeti, <namus= 
ba�lamında ele alır. Fakat bu kavramı, <gericilikle= ili`kilendiren akademik 
literatürü hiç sorgulamaz ve mevcut durumu açıklamak için kullanır. Nocera (2018), 
böylelikle `iddet ve toplumsal cinsiyet normları arasındaki ili`kiyi analiz etme 
fırsatını ıskalar.  

Bu alt gruptaki son çalı`mada, Artan (2024), i`çi kadınların Avrupa9ya gidi`inin 
ardından Türkiye9de ortaya çıkan ahlaki pani�i incelemektedir. Çalı`ma, kadınların 
Almanya9da kurdu�u romantik/cinsel ili`kilerin, basında çıkan haberler sonrası 
parlamento ve senatoda tartı`malara yol açtı�ını, özellikle sa� ideolojiden gelen 
milletvekillerinin hükümetten i`çi kadınlar hakkında düzenlemeler talep ettiklerini 
ortaya koyar. Adalet Partisi hükümeti, her ne kadar kadınlar üzerinde siyasi bir 
denetim kurmamı` olsa da Artan (2024), ortak bir toplumsal cinsiyet ideolojisi 
etrafında bulu`an etno-ulusal akraba a�ının, bu denetimi gerçekle`tirdi�ini ileri 
sürer. Türkiye9deki aya�ını siyasetçi, gazeteci, akraba ve kom`ular, yurt dı`ındaki 
aya�ını ise Türkiye9den gitmi` i`çilerin olu`turdu�u bu ulusötesi a�, dönemin 
mevcut toplumsal cinsiyet normlarından hareketle, i`çi kadınlar üzerinde sembolik, 
fiziksel, cinsel ve psikolojik `iddet uygulamı`tır. Böylelikle, önceki çalı`maların 
bulgularını tamamlayarak, kadın i`çilerin maruz kaldı�ı toplumsal denetimin, <geri 
kalmı`lıkla= açıklanamayaca�ını ayrıca, bu denetimin, sadece göç edilen yerle sınırlı 
kalmadı�ını, ulusötesi bir denetimin hüküm sürdü�ünü ortaya koymu`tur. 

3.4.  Göçmen Kadın Öznelli i  
Göçmen kadınların akademik yazında ele alını` `eklini sorgulayan ve kadın 
öznelli�ine vurgu yapan çalı`malar ise literatür analizinin dördüncü kategorisini 
olu`turur. Bu gruptaki çalı`malar, kadınları; kültür, gelenekler ve ailevi ili`kiler 
ba�lamında ele alarak onları, edilgen bir konuma hapseden hâkim söyleme itiraz 
eder. Kadınları; siyasi, ekonomik ve sosyal yapılardan etkilenen ve bu yapılara kar`ı 
strateji geli`tiren aktörler olarak tasavvur eden bu çalı`maların, 20009li yıllardan 
itibaren geli`ti�i söylenebilir. Bu vurguya sahip ilk çalı`ma, Erdem ve Mattes9in 
(2003), <kocalarına ba�ımlı, ev dı`ında çalı`mayan, ezilmi` göçmen kadın= kli`esini 
ele`tirdikleri kitap bölümüdür. Yazarlar, kültür odaklı bakı` açısının aksine, 
kadınların emek piyasasına katılmamalarını, Alman ekonomisindeki yapısal 
dönü`üm ve cinsiyetçi i`e alım politikaları ekseninde tartı`ır. 1lk ku`ak göçmen 
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kadınları özne olarak sunan yazarlar, bu dönemde emek piyasasındaki yo�un kadın 
oranının altını çizerek, i` gücü anla`maları sona erdikten sonra ya`anan dü`ü`ün, 
yapısal faktörlerle ili`kili oldu�unu savunurlar.  

Kadın öznelli�ine vurgu yapan benzer bir yakla`ıma Bartu-Candan9ın (2016) 
çalı`masında da rastlanır. 2012-2013 yıllarında Berlin9de yürüttü�ü ara`tırma 
kapsamında i` gücü anla`maları ile Almanya9ya gelmi` 27 kadınla görü`en Bartu-
Candan, kadınların, ekonomik saiklerin yanı sıra, `iddet gördükleri romantik 
ili`kilerden veya aile ortamından kaçmak için Berlin9e geldi�ini ortaya koyar. 
Almanya9nın cinsiyetçi emek piyasasının etkilerini de tartı`an yazar, o dönemde 
kadınların dü`ük statülü ve dü`ük ücretli i`lerde çalı`tıklarını ve Alman 
ekonomisinin geçirdi�i yapısal dönü`üm nedeniyle i`lerini kaybetme tehlikesi 
ya`adıklarını dile getirir. Görü`tü�ü kadınlar, yapısal zorluklara ra�men pes 
etmemi`, çalı`ırken okumak ya da e`inden ayrıldıktan sonra çocu�unu yalnız ba`ına 
büyütmek gibi çe`itli zorlukların altından kalkmı`tır. Bu anlamda, Bartu-Candan 
(2016) da Erdem ve Mattes (2003) gibi kadın öznelli�ine vurgu yaparken, onları 
edilgen konuma indirgeyen akademik yazını ele`tirir. 

Kadınların i` gücü piyasasına katılımını vurgulayan akademik çalı`malardan farklı 
olarak, Çınar (2021), onların siyasi öznelli�ini analiz eder. Göçmen Kadınlar 
Birli�i9nin (GKB) eski üyeleriyle yapılan sözlü tarih çalı`ması ile ar`iv incelemesine 
dayanan çalı`ma, kadın öznelli�ini yok sayan akademik yazına itiraz eder. 
Ara`tırmaya göre, Batı Almanya9ya göç eden i`çiler, 19609ların ikinci yarısı itibari 
ile Alman sendikalarına katılmaya ba`lasalar da kadınların ihtiyaçlarına yönelik 
örgütlenme fikri ancak 19709lerde hayata geçirilir. 1`gücü anla`maları ile gelen, 
kendilerini feminist olarak tanımlamayan ve üstelik e�itim seviyeleri yüksek bu 
kadınlar, özellikle aile birle`imi ile Almanya9ya gelen ve e�itim seviyesi görece 
dü`ük göçmen kadınlara yönelik programları GKB aracılı�ıyla yürütürler. Örne�in 
bu kadınlar için okuma-yazma ve meslek edindirme kursları açılır. Kadınlar 
arasındaki çe`itlili�e dikkat çeken Çınar (2021), hem kurs alan hem kurs veren 
kadınların, akademik literatürde <birinci ku`ak= olarak tek tiple`tirildi�ini belirtir. 
Oysaki, kadınların göç öncesi süreçte sahip oldukları toplumsal konum ve ko`ullar, 
Almanya9daki deneyimlerini çe`itlendirmektedir. Bu sebeple Çınar (2021) klasik 
anlamda bir <ku`ak= kavramı yerine <siyasi jenerasyon= kavramını kullanmayı 
önerir. Öte yandan, ku`ak kavramını klasik anlamda kullanan Gayırnal ve 
Gündo�mu` (2021), Berlin, Bremen ve Münih9te gerçekle`tirdikleri çalı`malarında, 
Almanya9da ya`ayan dört ku`ak göçmen kadının genel, kolektif ve kültürel kimlik 
algılarını ölçer. Ku`aklar arası farklılıkları inceleyen bu ara`tırma, 501 kadınla yüz 
yüze gerçekle`tirilen anket çalı`masına dayanmaktadır. Çalı`manın en temel 
bulgusu, 19609lı yıllarda istihdam amacıyla Almanya9ya göç eden ilk ku`ak 
kadınların, genel ve kolektif kimlik algılarının, sonraki ku`aklara göre daha dü`ük 
oldu�udur. Yazarlar, bu durumu, ilk ku`ak kadınların Almanya9da ya`adı�ı yalnızlık 
ve yabancılık duygusu ile açıklar. Çalı`ma, kadın öznelli�ini tartı`maya açmasa da 
göçmen kadınların özne olma halini vurgular niteliktedir.    
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Bu tema altında incelenen metinler arasında, biyografik analiz yöntemini kullanarak 
göçmen kadın öznelli�ini vurgulayan iki çalı`ma özellikle kayda de�erdir. Aynı veri 
setine dayanan bu çalı`malardan ilki, Inowlocki ve Lutz9un (2000) göçmen 
kadınların literatürde yalnızca kültürel argümanlarla ele alınmasını sorguladı�ı 
metindir. Yazarlar, ele`tirilerini, Almanya9ya i` gücü anla`maları ile tek ba`ına giden 
Hülya9nın biyografik analizi üzerinden temellendirirler. Bu ba�lamda, çalı`mada, 
literatürde göçmen kadınlardan bahsedilirken sıkça dile getirilen ve onları güçsüz, 
pasif bir konuma iten, üç tematik yakla`ımdan söz eder: <Medenile`memi` yabancı=, 
<ataerkil namus kurbanı= ve <çifte-köksüz=. Hülya9nın hayat hikâyesi üzerinden bu 
üç temayı da tartı`maya açan Inowlocki ve Lutz (2000), her göç anlatısının birden 
fazla boyutu oldu�unu ve bu anlatılarda, göçmelerin güçsüzlük deneyimlerinin yanı 
sıra, sorunları a`an öznelliklerinin de yer buldu�unu savunurlar. Aynı veri setini ve 
yöntemi kullanan ikinci çalı`mada, Gültekin, Inowlocki ve Lutz (2006), önceki 
çalı`manın argümanını tekrarlayarak, göçmen hikâyelerinin tek bir anlatıya 
hapsedilemeyece�ini, her hikâyenin <iki-yönlü bakı` açısına= sahip oldu�unu dile 
getirirler. Bu çalı`malara göre, göçmen kadınların öznelli�ine odaklanmak, idealize 
edilmi` bir özgürlük anlatısı de�ildir. Aksine bu yakla`ım, kadınların zorluklarla 
ba`a çıkma yöntemlerini de gözler önüne serecektir. Bu bakı` açısı, kadını, <kurban= 
olarak de�il <aktör= olarak tanımlar. 

3.5.  Alman Literatürü  

Sistematik literatür analizi ı`ı�ında ortaya çıkan be`inci ve son tema, göçmen 
kadınları oda�ına almaktan ziyade Alman akademisinin ve fikir dünyasının bu 
kadınlara dair yakla`ımını analiz eden çalı`malardır. Bu metinler, literatürdeki 
indirgemeci tutuma itiraz ederken, kadınların <çaresiz, ezilmi`, zavallı kadın= 
imgesine hapsedilmesini ele`tirir. Çalı`malar, bir önceki temayla ortakla`arak kadın 
öznelli�ini vurgulasalar da Alman literatürünü ele`tirdikleri yegâne nokta bu 
de�ildir. Weber (2005), Alman literatürünün sadece erkek i`çileri oda�ına aldı�ını, 
emek piyasasına katılmı` göçmen kadınları görmezden geldi�ini ve kadınları aileden 
ba�ımsız ele almadı�ını dile getirir. Bir di�er ele`tirisi ise, önceleri sınıfsal ve ulusal 
aidiyet farklılıkları gözetilerek analiz edilen göçmen kadınların, özellikle 19909lı 
yıllardan itibaren Müslümanlıkla özde`le`tirilen kültürel bir kimlik ba�lamında 
tartı`ılmasıdır. Alman feminist dü`üncenin Türkiye9den göç etmi` kadınlara yönelik 
yakla`ımını ele alan Chin (2010) de benzer bir ele`tiri getirir. Bu ba�lamda, kadınlar 
hakkında 19709lerde yazılan ve yapısal faktörleri gözeten nüanslı metinlerin yerini, 
19809lerde <hapsedilmi`, çaresiz kadın= söyleminin aldı�ını ifade eder. Buna paralel 
bir di�er geli`me ise, 1960 ve 19709li yıllarda farklı göçmen kadın gruplarına yönelik 
olan akademik ilginin, 19809lerden itibaren sadece Türk kadınlarına 
yo�unla`masıdır. Oda�ını Almanya9daki geli`meler ve dönü`ümlerle sınırlayan bu 
iki derleme metin, Alman akademisi ile hesapla`ma niteli�i ta`ır. 
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Sonuç  

1961 ile 1973 yılları arasında yürürlükte olan i` gücü anla`maları ba�lamında 
Türkiye9den Avrupa9ya giden göçmenler üzerine geni` bir literatür bulunsa da 
göçmen kadınların bu anlatılardaki yeri oldukça sınırlıdır. Geçti�imiz on yılda 
yayımlanan bazı çalı`malar, kadın anlatılarının göç literatüründeki eksikli�ine i`aret 
eder. Bununla birlikte Türkiye9den Avrupa9ya gitmi` göçmen kadınlar hakkındaki 
literatüre dair ele`tiriler de mevcuttur. Bu çalı`malar, katmanlı yapıya sahip göçmen 
kadınların, ilgili metinlerde, <aile birle`imi ile Avrupa9ya giden, kocasına ba�ımlı 
ezilen kadın= imgesine indirgendi�ini ileri sürer. Ancak bu göç hareketlili�inin 
içinde, Avrupa9ya talep üzerine ve istihdam amacıyla, hatta bir çok durumda tek 
ba`ına giden göçmen kadınlar da bulunmaktadır.  

Dolayısıyla bu çalı`ma `u sorulardan hareketle yola çıkmı`tır: Kendi inisiyatifiyle 
yurt dı`ına giderek emek göçüne katılan kadınlara ili`kin göç literatürü nasıldır? 
Çalı`malar a�ırlıklı olarak hangi tema ve konulara odaklanır? Göçmen kadınlar 
hakkında ara`tırılan konular yıllar içinde ne tür de�i`iklikler göstermi`tir? Bu alanda 
belirginle`en tartı`malar, yakla`ımlar ve ara`tırma soruları nelerdir? Bu çalı`ma, tüm 
bu sorulara cevap bulmak amacıyla, i` gücü anla`maları ba�lamında Avrupa9ya göç 
etmi` i`çi kadınlar hakkında yazılmı` akademik metinlerin sistematik analizini 
yapmı`tır. Analizler, literatürün, be` farklı tema etrafında kümelendi�ini ortaya 
koymu`tur. Bunlar sırasıyla; betimlemeye dayalı yayınlar (4), özgürle`me söylemini 
tartı`an metinler (3), toplumsal cinsiyet normlarını ele alan ara`tırmalar (8), kadın 
öznelli�ini savunan çalı`malar (6) ve Alman literatürünü ele`tiren makalelerdir (2). 
Öte yandan, belirtmek gerekir ki, son dört tema, birbirini kar`ılıklı dı`lamaktan 
ziyade çe`itli kesi`im noktalarına sahiptir.    

Öncelikle, çalı`malar Almanya9daki göçmen kadınlar üzerine yo�unla`mı`tır. 
1sveç9teki göçmen kadınlar üzerine olan çalı`ma bu konudaki tek istisnadır. Bu 
durum, Almanya9daki göçmen kadın nüfus yo�unlu�unun akademik çalı`malara da 
yansıdı�ını gösterir. Bununla birlikte, çalı`maların yayım tarihi göz önünde 
bulunduruldu�unda, 19609lı ve 19709lı yıllarda yazılmı` <öncül= metinlerin a�ırlıklı 
olarak betimlemeye dayalı oldu�u ve/veya toplumsal cinsiyet normlarını yeniden 
üretti�i görülür. 1lk defa 19709lerin sonunda dile getirilen özgürle`me söylemi, 
19909ların ba`ında tartı`maya açılmı`sa da devamı gelmemi`tir. Öte yandan, 
Avrupa9daki göçmenlerin toplumsal cinsiyet normlarına dair tutumlarında ya`anan 
dönü`üm, özellikle 19809li yıllarda ele alınmı`tır. Buna kar`ılık, göçmen kadınlar 
üzerinde kurulan toplumsal denetime dair çalı`malar 20109lardan sonra artmı`tır. 
Akademik literatürün i`çi kadınları edilgen bir konuma indirgeme e�ilimine yönelik 
-genel ve Alman literatürüne özgü- görece daha gür bir itirazın da 20009lerden sonra 
ortaya çıktı�ı görülür.  

Akademik literatürün göçmen kadın i`çilere dair bu sınırlı kapsayıcı e�ilimleri 
do�rultusunda, kadınlar arasındaki farklılıkları kesi`imsel feminist perspektifle 
inceleyen daha fazla çalı`maya ihtiyaç oldu�u gözlemlenmi`tir. Toplumsal cinsiyet 
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normlarını, bireyin sahip oldu�u sosyal sınıf, etnik, dini ve politik kimlik gibi farklı 
aidiyetlerinin bir aradalı�ında tartı`an kesi`imsel feminist perspektif hem göçün hem 
de göç edilen ülkede i` piyasasına girmenin göçmen kadınlar üzerindeki etkilerinin 
kapsamlı analiz edilmesine imkân tanıyacaktır. Nihayetinde, göçmen kadın i`çilerin 
maruz kaldı�ı çoklu `iddet türleri de incelenmesi gereken ayrı bir kategori olarak 
kar`ımıza çıkmaktadır. Örne�in haber medyasındaki göçmen kadın i`çi temsillerinin 
toplumsal cinsiyet normları etrafında nasıl `ekillendi�i gibi konular henüz 
çalı`ılmamı`tır. Öte yandan, göçmen kadınların ev/yurt ortamında, arkada`lık 
ba�lamında ya`adı�ı yabancılık, ayrımcılık vb. konuların da incelenmedi�i 
görülmektedir. Akademik çalı`malara ihtiyaç duyulan bir di�er alansa, göçmen 
kadınların kendi içindeki farklılıklar (e�itim, kent/kır ayrımı, sosyal sınıf, dini ve 
etnik aidiyet) ve kadınların birbiriyle ili`kilenme `eklidir. Son olarak, bu çalı`ma 
yalnızca Türkçe ve 1ngilizce metinleri analiz sürecine dahil etmi`tir. Dolayısıyla, 
ba`ta Almanca olmak üzere di�er Avrupa dillerinde yapılmı` çalı`malara bakmak, 
bu ara`tırmanın bulgularını zenginle`tirecektir. Tüm bu ara`tırma noksanlıklarının 
da gösterdi�i gibi, i` gücü anla`malarıyla Avrupa9ya göç etmi` kadın i`çilerin 
deneyimlerini derinlemesine anlamak için daha kapsamlı, kesi`imsel ve ele`tirel bir 
yakla`ıma ihtiyaç duyulmaktadır. 
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